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Abstract: Figurative realization of the concept "YOUTH" in English and Russian languages is considered in the article. The aim of the
paper is to find out universal features of the concept "YOUTH", its similar images and distinctions in English and Russian linguo-
culture. Methodological basis of the research includes comparative analysis of images caused by the name of the investigated concept.
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BBEAEHUE

SI3BIK - 9TO JMIIb HEOOJNBINAs YacCTh IEIIOCTHOTO
SIBJICHUS, KOTOPOE MBI CTpeMHUMCsi mo3Hath. OpHAako B
Ka4yecTBe (JOPMBI CYIIECTBOBAHHS MBIIIICHHS U, TJIaBHOE, KaK
CpencTBO OOIICHUsI SI3BIK CTOMT B OIHOM DSAY C KyJIbTYpO
[1]. N3yuenwe si3bIka HE OTPAHMYUBAETCS H3yICHUEM JICKCHKU
u rpammatukd. Ciofa BXOIAT 3HAHUSA O COLHMAIBHOM
KOHTEKCTE BBICKA3BIBAHHS, KYIbTYPHBIX TPAJUIIUSIX.
JIMHrBOKYIBTYpOJIOTHSI - 3TO HayKa, BO3HHKIIAS HA CTHIKE
JIMHTBUCTUKH U KyJIBTYPOIOTUH M MCCICAYIONIAs MPOSBICHHS
KyJBTYpBl HApoja, KOTOpHIC OTPAa3WIHCh H 3aKPEHHINCh B
s3pike [2]. B mocnmenHee Bpemsi pa3BHUBAeTCS TEHICHLMS

PacCMOTPEHUSI SI3bIKA CPE/ICTBAMH KOTHUTHBHCTHKH.

KoruutnBHass Hayka - O3TO Hayka O CHCTeMax
MPEACTABICHUsT 3HAaHMH W 00paboTku uHpopMarmu. 3K
SIBJIICTCS. COCTABHOM 4YAaCTBhIO MBICIUTEIBHON IESTeIbHOCTH
Ye/0BEeKa M OTPakaeT MO3HAHHUE, BBICTYNAas KaK OCHOBHOE
CPEZCTBO BBIPAXKCHHS MBICIH, II03TOMY M3YYCHHE SI3bIKa - 3TO
KOCBEHHBII MyTh H3y4eHHs MO3HaHHsA. ONUCaHHE JEKCHKH
MOXKET OBITh IPEICTABICHO KaK PE3YJIbTAaT IO3HABATEIBHOM
JICSITEIbHOCTH  YEJIOBEKa, KOTOPbIH OTpakaeTcst B OOLIMX
koHentax. KOHIENT sBISETCS pe3yabTaTOM CMEIICHHS
CJIOBAPHOTO 3HAYEHHMS CJIOBA C JIMYHBIM OIBITOM 4eJIOBEKa.
KoHIIenTsl, B OTINYHE OT MOHATHH, HE TOJIBKO MBICIISTCS, OHI

nepedxcusaromesi [3].

C. AcCKOJIbJIOB CUMTall, YTO, «KAKOW Obl MHIMBUIYaIbHOCTHIO HE OBLIM MPOHMKHYTHI CMBICIIOBBIE 3HAYECHHS XYJ10KECTBEHHBIX
CJIOB, B HUX BCErJa 3aKIIOYEHA Ta WIH MHas OOIIHOCTh. VX pa3HOOOpa3HbIe CMBICIOBBIC 3HAYECHHSI HMEIOT BCera HECKOJIBKO OOIIHMX
Touek nepecedeHus». CormacHo C. ACKOIbA0BY, KOHIICHT - 3TO MBICJIEHHOE 00pa3oBaHie, KOTOPOE B IPOLIECCEe MBIIUICHHS 3aMeIlaeT
MHOXECTBO IIPEIMETOB OJIHOI'O U TOrO Xke poja [4].

B naHHOl cTaTbhe paccMaTpPHBAETCsl KOHLENT «MOJIOZOCTEY) HA MaTepuale PYCCKOro M aHTJIMHCKOro SI3bIKOB M B CBSI3H C 3THM
naérest pabodee ompeeneHie KOHIenTa. B Xo[e MCCleI0BaHUs TIOCPEICTBOM COIOCTABUTEIBHOIO aHANIM3a BBISBISIOTCS CXOJCTBA M
pa3InYus B yHOTPEOICHUH CIIOB «MOJIOOCTEY M «youthy», ¥ CIIOBOCOYETAHHH C HUMH B IIOCIOBUIIAX M (pa3eoIornyeckKux 00opoTax.

Ipuctynasi K UCCJICIOBAaHHIO, MBI MPEANOJIOKUIN, YTO HECMOTPS Ha PA3jIM4Ue PYCCKOW M aHINIOS3BIYHOW KYIBTYp, KOHIICHT
«MOJIOJIOCTBY» SIBIISICTCSI YHUBEPCAIBHBIM, U B €r0 CTPYKTYpE MbI HE OOHApYyXuUM OOJibplInX pazinunii. OIHAKO MPETIOKUIN CBOO
CTPYKTYpPY KOHLIETITOB «youth» ¥ «MOJOI0CTBY.

OCHOBHBIE METO/IbI, HCIIOJIb30BAaHHBIC B XO/I€ UCCIICIOBAHUS - METOJ] KOTHUTUBHOTO OMMCAHMUS JICKCHKH, CPAaBHUTEIBHBIN METO]
U COTIOCTABUTENBHBIH TOJXO]] K AHAITM3Y KOHIIETITA «MOJOIOCTBY.

COHUOKYJIBTYPHOE NPEACTABJIEHUE O MOJIOJOCTH
OTedecTBEHHBIE IICUXONIOTH ONPEAEIAIOT MOIOJOCTh KaK MEePUOJ KU3HH 4enoBeka ¢ 21 roza 10 29 eT u OTHOCAT €€ K IIEpBOMY
B3pOCIIOMY NepHORY. MOXKHO CKa3aTbh, YTO I'PAHHILY OKOHYAHUS MOJIOJOCTH OHH 00O03HAJYaIOT KaK HA4aJl0 KPH3UCA CEPEAUHBI JKH3HH,
pazodapoBanue. Ho Bce-Taku OONBIIMHCTBO aBTOPOB CKJIOHSIOTCS K TOMY, YTO HACTYIUIEHHE KPHU3HCAa HE BCEIJa CTPOrO CBS3aHO C
BO3pacTOM, a IO OOJNbIIeH YacTU 3aBHCHT OT XapaKTEPHCTUK IMYHOCTH. B aHTIMHCKON ke KyIbType MOJNOIOCTb IIOHHMAeTcs Kak
MIEPHOJT )KU3HHU C poxaeHus 10 17 net. JlanbHeinme nepuoabl OTHOCATCS YXKe K 3pelIOCTH.
B conumanbHOM IpenCcTaBIeHUH MOJNOJOCTH SBIIETCS OCHOBHBIM M HamOoliee HEHHMBIM BO3pacTOM. CTEpeOTUIBI MOBEICHHS
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MOJIOJIBIX JTIOZIEH OYEHb YacTO CTAHOBSTCS OOIIECTBEHHBIM JIMIOM Hanmu. Ha 3Ty conmuanbHylo Ipyniy OpHEHTHPYIOTCS IOJUTHKH,
TpeANPUHAMATEIH, JESTeIN UCKYCCTBA.

«B Mononoctr uenoBek Hanbonee crocobeH K TBOPUECKOH eATeIbHOCTH, K PeoOpa3oBaHIi0 MHUpa, ceds camoro. Bo Bece cBon
Jiena ¥ HAYMHAHUS MOJIOZBIE JIFOIM BKJIAJIBIBAIOT OONBIIYI0 SHEPIHIO U Harop. s peanusanun cBoeil HIeH OHU TOTOBBI Pa0OTATh JTHEM
1 HOYBIO, TIPH 3TOM HEy/lauM B HAYMHAHHAX MIEPEKNBAIOTCS TSHKEIIO M YaCTO BEIOMBAKOT M3 KoJem» [5].

OCHOBHBIMH BO3pDAaCTHBIMH 33[a4aMU MOJIOZOCTH SIBISIETCS BKJIIOUGHHE BO BCE BHABI COMAIBHOH, MpohecCHOHANBHOM,
ceMeHHO! KH3HH, OCBOGHHE MHOT000Pa3Hsl CONUATbHBIX U MEXIMYHOCTHBIX ponell. [Iouck cMbIcia )KU3HU B MOJIOJOCTH CBSI3bIBACTCS C
CO37aHHUEM COOCTBEHHON YacTHIBI KyNbTyphl M cpeabl. IloToMy mis mpeiacTaBUTENel 3TOr0 IOKONEHHS OYEHb BAXKCH PE3yNbTaT
JIeATENbHOCTH - IO3UNUS, COLTHANIbHBIH CTaTyC, IPOSABIEHUE HE3aBUCUMOCTH, HAINUHE JUIIIOMOB [6].

K xoHmy nepuona Mononoctu GpopMHUpyeTCs YCTOHYHMBOE OTHOLICHUE K cCaMoMy cebe, CBOMM CeMEWHBIM, MPpo(eccuoHaIbHbIM,
coLMaIbHBIM 00s13aHHOCTAM. OOIIas XapaKTepUCTHKa Tepuoaa TakoBa: «OH pa3BUII B CBOEM XapakTepe yBEpeHHOCTb. OH 3HAET, 4ero
OH MOXKET JOCTHYb, H paboTaeT IeJeHANPaBICHHO BO UM 3Toi Henu. OH CYUTaeT, YTO BCE TPYAHOCTH, B TOM UYHCIIE H YETOBEUYECKUE
HPOOJIEMbI, MOXKHO PEIIMTh JIOTMYECKH-OPIaHU3aTOPCKMM MyTeM. OTo (asa >KM3HH, B KOTOPOH 4eNOBEK, B 3aBUCHMOCTU OT
UHIMBHIyalbHBIX CBOHCTB IMYHOCTH, OoJiee BCEro sBIsieTcs MaTepHanicTom». IlonBoas utor xapakrepucTuke Moiaogocty, b. Jlusexyn
ormeyaer: «IlomyunTs npaBa B 3T0il (hase )KU3HN BaXkKHee, YeM OBITh paBbIM» [7].

HTtak, MOJIOOCTh B PYCCKOH KyIbTYpE - 3TO HEPUOJ )KU3HU MEXKIY IOHOCTBIO U 3PEJIOCThIO, OXBATHIBAIOLIUIl BO3PACT B EPHOL
¢ 21 nmo 30 mer. {ng Hee XapaKTepHBI CIEAYIOIIME KAaueCTBA: 310POBbE, YSHEPIUYHOCTD, HENCYCTPEMIICHHOCTh, YBEPEHHOCTh B cele.
VIMEHHO B MOJIOIOCTH TTPOMCXOIHUT (POPMHUPOBAHHE JIMYHOCTHU YEJIOBEKA M €r0 MPHOOIICHHE K )KU3HCHHBIM LIEHHOCTSIM.

CEMAHTHUYECKASI OPTAHU3ALIMSI KOHIENTA «MOJOAOCTh» B AHIIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX

10.CrenaHoB ompenensierT KOHLENT KakK OCHOBHYK SYCHKY KyJIBTYpbl B MEHTAIBHOM MHpPE 4YeNIOBEKa, Yepe3 KOTOPYHO
[IPOHCXOUT CBSI3b YEJIOBEKA M KyJIbTYphl. KOHIENT SBISIeTCS Pe3y/IbTaToOM MPOSIBICHHUS SMOLHH, CUMIIATHI ¥ aHTUIIATHH, a HHOTa U
CTOJIKHOBEHHIT. VIMEHHO C OMOIIBIO KOHIIENTa KYJIBTYPa BXOIHUT B MCHTAJIBHBII MUP YEJIOBEKA, a YEIOBEK, B CBOIO OYepe/ib, BIUSCT HA
KynsTypy. «KOHIenT - OCHOBHas siYeiika Ky/IbTyphl B MCHTAJILHOM MHpE 4YenoBekay [3]. KoHuent - 910 moHsTHe HHANBHIYAIBHOE IS
Kak0ro genoBeka. OHO BKIIFOYAET B Ce0s OIBIT U BICYATIICHHS YEIOBEKA.

Paccmotpum ompezneneHust KoHuenTta «MOJOZOCTE» B PYCCKOM M aHIIMICKOM si3blkax. COINIACHO TOJNKOBOMY CIIOBapro
VYiakoBa, «MoOJOAOCTH - IOHBIH BO3pACT, BO3PACT OT OTPOYECTBA 110 3peiibiX JieT» [8]. CrnoBaps OsxeroBa ompeaenseT MOJIOJAOCTh Kak
«Bo3pacT Mexay OTPOYECTBOM M 3DPEJIOCTBIO; NEPUOJ JKM3HM B TakoM Bo3pacTe»[9]. Ilpakrtuueckm oba cioBapsi AAOT MOYTH
OJIMHAKOBBIC OMPECICHUs] 3TOr0 IMEpHOaa YeNOBeYeCKol >ku3HH.CpaBHHM OTH OMNpPEACNCHHs CO 3HavyeHWsiMH cioBa ""Youth'".
Oxctopackuii cioBaps onpeaenseT ero Tak: "Youth - the period between childhood and adult age; the qualities of vigour, freshness, or
immaturity as associated with being young; an early stage in the development of something; young people considered as a group" [10].
Cnosaps Komnunza nmpeiaraer cieayroiee onpenenenue: '4he quality or condition of being young, immature, or inexperienced; the
period between childhood and maturity, esp. adolescence and early adulthood; the freshness, vigour, or vitality characteristic of young
people; any period of early development; young people collectively" [11]. Utak, u pycCKHe W aHTJIMHACKHE CIIOBApH OIPEACISIOT
MOJIOZOCTB TTOYTH 0JnHaKoBO. Ho, B OT/IHYKE OT PyCCKOTO ONpe/IeiIeH s, aHIIIMHCKOE BKIFOYACT B ce0sl HE TOJBKO BO3PACTHON IIEpHO,
HO U ONPE/ICIICHHBIC Ka4eCTBA, MIPHUCYIINAE MOJIOIBIM JIFOISIM.

HecmoTpst Ha TO, YTO JUIsl K2XIOTO YEJIOBEKAa KOHIEHNT MHAMBHIYAJICH, €r0 BCE K€ MOXKHO PAa3feiUTh Ha (peiiMbl COrIacHO
3HAYEHHSAM, 3aKpeIUICHHBIM B ciioBape. OCHOBBIBasiCh Ha onpeeneHun OKC(hOpICKOro cioBapsi, MOXKHO pa3[enuTs KoHent "Youth" Ha
4 dpeiima: Period of life, Quality of life. Young people as a group, Early stage of development. Xots cnoBaps He naBan 3naueHus Early
stage of development, Mbl couwIH HEOOXOIUMBIM BBHIIEIHUTH €ro Kak (peiim, Tak Kak cioBo "Young" 04YeHb YacTO yrmoTpedssieTcs mpu
OIMCAHUM HE TOJIBKO JIOJICH, HO M Ha4aJbHOM CTa[UU Pa3BUTHUs 4ero-To. Kak, Hampumep, B CIEAYIOIINX BRIPAXKEHHUAX: young potatoes,
young wine, young viscose, young galaxy, young soil.

Pacemotpum kaxnplii dpeiim B otaensHocTH. Dpeitm "Period of life” MoxHO npencTaButh cienytonmmu cinotamu: Childhood n
Adolescence (neTcTBo 1 10HOCTB). B 3TH Ba eproza npoucxoauT GOpMUPOBAHKE TMYHOCTH YEJIOBEKA, €ro (H3UYECKOE, YMCTBEHHOE 1
JIyXOBHOE pa3BHUTHE.

B cBoto ouepens ciot "Childhood" MoxHO enmuth Ha ciemyromtue cabenotsl: Physical Development (Pu3znueckoe passutue). Ha panunx
JTanax pedeHOK yIUTCsl TOBOPHUTb, I103aTh, XOIHUTh, Oerath, 1 T.A. OCHOBHBIC HABBIKM MOXKHO OITHCaTh Tak: to crawl, to walk, to talk, to
run.

Development of Cognitive Skills (Ilo3nanue). Ha HauanpHOM dTame fAeTcTBa (IPUMEPHO IO 3 JIeT) MO3HAHWE MHpa PEOCHKOM
HPOUCXOIUT Yepe3 NPUKOCHOBEHMS, 3allaxu, BKYChI, T.€. NMOCPEJCTBOM 4YyBCTB (UyBCTBEHHOE Bocmpusrtue). Ilostomy 3TOT mporuecc
MOXHO OITMCATh CICIYIOIIMMHU riarojamu: to touch, to smell, to taste, to feel. B3pocies, peOeHOK HaeT MO3HABAaTh MHpP Yepe3 KHHIH,
3aj1aBasi OChI, ciaymiasi, u T. A. [loaToMy B maHHBIH caOCIIOT ST creqyronue riaroisl: to read, to write, to , to think, to ask, to keep in
mind, Emotional Development (Beipaxenue smonuii). [laHHBIA cabCIOT NpeACTaBIsSeT co0OH TO, Kak JIMYHOCTH (B HaIleM CiIydae,
pebeHoK) BeIpakaeT oruu. OH cMeeTcs, IUIaveT, yIbl0aeTcs, XMypHUTCs, oibl to cry, to smile, to shout, to frown, to laugh rBaroT aTH
BBIP@XXCHHS B aHITIHICKOM SI3bIKE.

Spiritual Development (JlyxoBHoe pa3BuTue). [[yxoBHOE pa3BHTHE peOEHKA IPOUCXOIHUT ITOCPEICTBOM IPHBHTHS IIEHHOCTEH.
EMy OOBSICHSIOT, 4TO IIOXO, @ YTO XOPOIIIO, YTO MOXKHO IEIaTh, @ 4TO HEJb3s, YTO MPABHIIBHO, @ YTO HET, U T.1. MBI IPEACTaBIseM
naHHbIi cabcioT Tak: the child is aware of notions "right-wrong", "good-bad", "allowed-forbidden".

Crort "Adolescence" (FOHOCTB) enuTcst Ha MOAOOHBIE CaOCIOTHI:

Further Physical Development. Ha naHHOM STaIe )H3HU IIPOUCXOUT NallbHElIIee hH3ndeckoe pa3BUTHE deroBeka. [loaTomy
MBI paccMaTpUBaeM AaHHBI cabcoT Tak: strength, energy.

Development of Cognitive skills. Ha stame «FOHOCTB» NOAPOCTOK IIO3HAET MHP U OKPYXKAIOIIYIO JEHCTBUTEIHHOCTH



MIOCPEACTBOM UTEHHUsI, BOIPOCOB, HabmoneHus. [Ipi 3ToM OH yxke pa3MBIIUIET M CIOPHUT, 3aTyMbIBaeTCs Haj 4deM-To. HamGonee
TIOAXOMSIIHUE [JIarojbl U COYSTAaHMUs UL XapaKTepPUCTHKHU JaHHOTO CIIoTa ciemylomyue: to read, to listen, to reflect, to realize, to ask, to
keep in mind, to argue.

Emotional Development. JlanHblii cabcioT cxox 1o cTpykType ¢ cabenorom Emotional Development ¢peiima Childhood.
Omin4ne 3aKI0YaeTCs JHIIb B TOM, YTO IOAPOCTOK BBIPAXAET 3MOLMM ropasmo Oomee OypHO, dem peGeHok. Ilostomy Mel
MPE/ICTABIISIEM STOT cabCIIOT TeMH JKe Tiiaroiami (to cry, to smile, to shout, to frown, to laugh) u noGasnsiem HOBEIE, OoJiee CHIIBHBIC: tO
brawl, to fight, to hug, u T.1.

Spiritual Development. Ha maHHOM sTame >KH3HH IOAPOCTOK JTYXOBHO pa3BHUBACTCS Uepe3 TeleBHACHHE, KHUTH, MIHTepHeT,
My3BIKY, mpeccy. CeMbsi i OOIIECTBO TaK )K€ OKa3bIBAIOT BaYKHOE BIUsIHIE HA popMupoBaHue ero tuaHocTH. COOTBETCTBEHHO, TAHHBIN
ca0cnoT mpeacTaBieH cieayomum obpazom: TV, music, Internet, friends, family, society.

Urak, mbl pasnenunu ¢peitv «Period of life» Ha c0ThI 10 BO3pacTHOMY NPHUHIMITY M CaOCIIOTHI B COOTBETCTBUH C HABBIKAMH U
KauecTBaMu, IPHOOPETAEMBIMH Ha KAXKIOM [IEPUOJIE.

Temepb paccMOTpUM CTPYKTYpy KoHuenTta «MOIOZOCTE» B PyccKoM si3bike. Kak y)ke OBLIO CKa3aHO BBIIIE, TOJKOBBIE
CIIOBapH [AiOT JIHIIb OJHO 3HAYCHHE ATOTrO CIoBa - «Bo3pacT Mexmay OTpOYecTBOM W 3penocThio». Ho MBI mpeiiaraeM pasieinTh
KOHIICNT Ha T e (GpeiiMbl, 4TO U B aHINIMHCKOM SI3bIKE: HEPUOJ JKHU3HHU, KU3HCHHBIC Ka4eCTBA, MOIOABIC JTIOAU KaK IPYIa, PaHHsIL
CTa/UsI Pa3BUTHSL.

Opeiim «Ilepuos KU3HU» JETUTCS HAa TPH clloTa - «JlercTBo», «HOHOCTBY 1 «MOJIOJOCTBY.

Crot «/letcTBO» nenuTcst Ha cabCIOThL: (PU3UYECKOE PAa3BHUTHE, TIO3HAHUE, YMOLMOHATIFHOE Pa3BUTHE U JyXOBHOE pa3sutue. Ha
HaYalbHBIX 3Tamax peOCHOK YYUTCsl TOBOPUTH, MON3aTh, XOAUTh, OeraTh, U T.A. 3HAKOMCTBO PeOCHKA C BHEIIHUM MHPOM IPOUCXOIHUT
MOCPEACTBOM YyBCTBEHHOTO BOCIPHATHSA,T.C. MEPEIKUBAHUA, OCO3HAHHUS HCTHHHO MPEAMETHOro (MPHHAMICKAIIETO KaK BHEIIHEMY
MHpY, TaK 1 BHYTPEHHEMY) ¢ IIOMOIIBIO BHELIHUX YyBCTB WM HENOCPEICTBEHHO C IOMOIIBIO «BHYTPEHHET0» 4yBcTBa. CIofa BXOAUT
MO3HAHHE 4Yepe3 MPHKOCHOBEHHMS, 3amaxd, BKYCbl. PeOCHOK, pa3BHBasCh, YYUTCS YUTATh, 3aJaeT BOIPOCHI, CIYIIAET, KOTAA eMy
pacckasbIBalOT WM 4uTaloT. CabciioT «OMOLMOHAIEHOE Pa3BHTHE» BhIpaXkaercs, mogobHo cabciory «Emotional development)) B
QHITIMHCKOM SI3bIKE, C MOMOLIBIO TJIArOJIOB CMESIThCS, IUIaKaTh, XMYPHUTBCS, KpHYaTh, yiubibaTbes. JlyXoBHOe pa3BuTHE peOCHKA B
paHHEM JETCTBE MPOHCXOAUT Uepe3 MOHITHUS «I00PO-37I0», «XOPOIIO-TLIOX0», «MOXKHO-HEIIb3sD», «IIPAaBHIEHO-HEIPABIILHOY.

Cnor «OHOCTB» JAeNMHUTCS Ha aHAJNOTHYHBIE CAOCIOTHL JajbHelmee (H3HYeckoe pa3BHUTHE, ITO3HAHWE, DMOLMOHAIBHOE
pa3BUTHE, TyXOBHOE pa3BuTHe. Ha MaHHOM dTame >KH3HH IPOHCXOAUT JaibHeiilmee (u3mdeckoe pa3BUTHE peOEHKa, TEIeph YXe
nozxpoctka. [To3HaHNe IPOUCXOMUT Yepe3 UTeHHe KHUT, HAOIIoeHNs, 3aoMiuHaHue. [10XpOoCTOK pH 3TOM yke pa3MBIIUIIET U CIIOPHUT,
3a/[yMBIBAaCTCSI Hajl YeM-TO, AeiaeT BbIBOAbl. OrpOMHOE BIIMSHHE HA AyXOBHBII MHUp HoApocTKa okasbiBator CMU, VHTepHeT, ceMbs,
JIPY3bsI X OOIIECTBO B IIEJIOM.

Crnot «MonofocTh» MOXKHO pa3OeinTh Ha CaOCIOThL: (H3HYECKOe Pa3BUTHE, MPUOPHTETHI, HMOIMOHATBHOEC Pa3BUTHE W
JIyXOBHOE pa3BuTHe. Ha MaHHOM dTare 4elloBeK CTPEMHTCS K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHIO BO BCEM, BKIIOUas (usmdeckoe pazsurue. OH
MO/UIEPKUBACT cebsl B (hopMe MOCPEACTBOM 3aHSATHI CIIOPTOM, (PU3HUYECKHUX YIPAKHEHHH, IPABIIBHOTO TIUTAHUSL, CIICAUT 32 CO00it. MbI
COUYIHM HEOOXOIMMBIM BBIICIHUTE CI0T «IIpHOPUTETHDY TOTOMY, Y4TO Ha JAHHOM STalle y YEIOBEKA HOSBILIIOTCS aMOUIIMH, BICYCHHS, OH
CTaBHT Iepe co0Ooil LEenu U, BO 4TO ObI TO HU CTANO0, CTPEMHTCS MX AOCTUTHYTh. OH CTPOMT IUIAHBI, HAJEETCs, UIET YTO-TO HOBOE.
OCHOBHBIMH TPHOPUTETAMH 3TOTO TIEPHOMA SIBISIOTCS TIOCTPOCHHE CEMBH, Kapbepa, JCHBTH. MOJOMOCTh - 3TO 3aKIIOYUTEIBHBIN
MePUOJI FOHOCTH, KaK OBl MPOMEXYTOUHAS CTYIICHb MEKIY IETCTBOM H 3PEIOCTHIO.

Tlono6HbIM 00pa3om ObuTH omucaHbl ocTanbHble Gpeiimbl: Quality of life, Young people as a group, Early stage of development.

MBbI cpaBHUIM KOHLENT «MOJIOZOCTEY B PYCCKOM U aHIJIMHCKOM si3bIKax. B 1enom, oH BocIipuHUMAETCs Kak NepHOJ )KU3HU 110
3pENIOCTH, OCHOBHBIMH XapaKTEePUCTHKAMH KOTOPOTO SIBIISIOTCS 30POBbE, JHEPTHsl, CTPEMJICHHE K HOBBIM OTKPBITHSIM, BMECTE C TEM,
HEOIBITHOCTh M HE3PEeJIOCTh. EMMHCTBEHHBIM CYIIECTBEHHBIM OTJIIMYHMEM SIBISETCS TO, YTO B PYCCKOM KYJIBTYpe HOHSITHE MOJIOAOCTH
paccmarpuBaeTcs ¢ poxaeHus 10 29-30 nieT, Korja 4esioBEK HaXOAUT cedsl, CBOE MECTO B JKM3HHU, CO3/Ia€T CEMbIO, CTPOUT Kapbepy, a B
AHIIMICKOM - OT POXKAEHHS 10 MOAPOCTKOBOrO MEPHOa, T.K. Bo3pacT 17-30 cunraercs yxe 3pesIoCThIO.

JEKCUYECKASI OPTAHU3ALIUA KOHIENTA «MOJIOJOCTb» B PYCCKOM U AHIJIMACKOM SI3BIKAX
MBI paccMOTpeNI CeMaHTHYECKYIO0 CTPYKTypy KoHuenTta «MOoJOIOCTb» B PYCCKOM M aHIVIMICKON KynbTypax. Temepb
MIOCMOTPHM, KaK OH OTPa)KaeTCs B A3bIKAX.
CHHOHHMMOM CJIOBa «MOJIOJIOCTBY SIBIISIETCS CIIOBO «IOHOCTBY. ITon0epeM 0JJHOKOpPEHHBIE CII0BA K KOXKIIOMY U3 HUX:
. Mornozen - yaanen, Xxpaopel, 1100 Py BBIPAKSHUH MOXBAJIbI.
. Moioz0ii - He JOCTHUTIIHNI 3pesIoro BO3pacTa; emié He CTaphlil.
. Mosoyxa - MOJIOAAs 3aMyIKHSISI HKEHIIUHA.
. MoronuoM - YHotpeosieTcs pu BEIpaKSHHHU [TOXBAJIbI 32 MOJIOALIEBATHIN CMENIOCTb.
. MoIoJUHK - YeNOBEeK, 0OBIYHO MOJIO/IOH, OTACHBIN MM MOJO3PUTEIbHBIN JUI OKPYXKAIOIINX.
. Morozsle - Cynpyru, HeJaBHO BCTYMUBILINE B OpaK; MOIOI0XKEHBI.
. MoJ10aBblif - B3pOCIBIA MM TIOKUIIOHN YETOBEK, BHIMISISIIMN MOJIOXKE CBOUX JIET.
. IOHen - roHOMIA, TTOIPOCTOK.
. HOHHOp - yYacTHHK CIIOPTHBHBIX COPEBHOBAHHI B OTHOW M3 BO3PACTHBIX FOHOIIECKHX TPYIIIL.
. IOHKep - BOCIUTaHHUK BOGHHOTO Y4eOHOr0 3aBEJICHUSL.
. IOHHaT - 10HOLIa, MOAPOCTOK, YYACTHHK KPY)KKa [0 U3yYCHHUIO IIPUPOIBI, €CTECTBEHHBIX HAYK.
. IOHo1Ia - YenoBeK MY»KCKOTO 10JI1a, B BO3PACTE, MIEPEXOTHOM OT OTPOUYECTBA K 3PEIOCTH, BO3MYKAIOCTH.

[puBeieHHbIE OXHOKOPEHHbIE CIOBAa HECYT KaK MO3UTHBHYIO (MOJOAYHMHA, MOJOIIIOM, MOJOJEL], U T.I.), TaK U HETaTUBHYIO

(Mo0qYMK) KOHHOTaIMI0. Cpean HUX BCTPEYaloTCsl HEeHTpabHbIE CIIOBA: MOJIIOAOW, MOJIObIE, IOHOIIA H T.J. MOXHO TakKe 3aMeTHUTh,



YTO TaKH€ CJI0Ba, KaK FOHUOP, FOHHAT, FOHKEP, ONPEACIISIOT PO 3aHATHI MOJIOABIX mo;[ef/i, 0 YEM U Ir'OBOPUT KOPEHB - IOH-.

IpencraBum cioBo "youth":

. youngster - a child, young person, or young animal

*  young 'un = youngster

. youngberry - a trailing bramble of the southwestern US that is a hybrid of a blackberry and dewberry with large

sweet dark purple fruits
° youngish
° young
. youngling - a young person or animal
¢ younker = youngster

BorarctBo 3HauyeHmii konuenra «Momomocte» (Youth) oTpaxkeHo B Qonbkiope 00eHX KynbTyp: MOCIOBHIAX, MOrOBOPKax,

HANOMaX, (Pa3eoIOTHIeCKUX 000pOTax.

* Mouonerr Ha OB€II, a HAa MOJoAIla CaM OBIIa - Hepeﬂ CUJIBHBIMH MBI 331‘/'1111,1, nepen CI1a0bIMH CIIOHBI.MOJI0I0€ BHHO B

BETXHE MeXH (BIUBATH). MOJIOZIO - 3¢7I€HO - HE3peJI0, HEOIbITHO.

. Mosioko Ha rybax He 00COXJIO - OBITh

CJIAIIKOM MOJIOZBIM JUISl Y€T0-TO.
. Monokococ -
CaMOYBEPEHHBIH.
Bo Bcex JTHX mOpHMeEpax CI0Ba MOJOJOW, MOJOI,
Mojoma, W TJ.  HECyT  OTpPHLATENbHOE,  HEMHOTO
MPeHEOPEKUTENHHOE 3HAUCHUE, TOBOPSIIICE O HE3PEIOCTH H

HEOTBITHOCTH.

HE3pEbli, HO

MoxHo crienaTh BBIBOJ, YTO B PYCCKOM KYNbType Haj
MOJIOJBIMHM YacTO MOJUIYYHBAIOT, @ HHOTAA OTHOCATCS C
HpE3PeHHUEM.

Pazbepem Tenepr aHTIMIICKUE TPUMEPBI.

*  As the old cock crows, so does the young
-Kax crapplii meTyx KykapekaeT, Tak H
MOJIOJION €My BTOPHT.

. small fry (moen, «MaleHBKOE KapKoe»)
-IPeHEOPEXKUTEIBHOE ~ Ha3BaHME  JETei,
MEJTo3ra.

¢ rob the cradle (moenm, «obokpacTh
KONBIOENBY») - JKEHUTbCS Ha JIEBYIIKE,
KOTOpasi HAMHOTO MJaJIe ceos.

. no spring chicken (moen, «He BeceHHHM
LBIIIICHOKY) - Y’KE HE MOJIOA.

*  be no longer in one's youth - nmamexo He
NIEPBON MOJIOZOCTH.

. wet behind the ears - Momoko Ha rybax He
00coxI10.

MBI BUANM, YTO HE TOJIBKO PYCCKasi, HO M aHTJIMHCKAst
KylIbTypa HEMHOIO  «HOJUIYYMBET» Hax JOETBMH |
MOJIOZICKBI0. BMecTe ¢ TeM, MOJIOIeKb y4UTCS Yy CTapuIuX,
OIBITHBIX JIIO/ICH, X 9TO OTPAXKCHO B 000MX S3BIKAX.

BbIBO/IbI

B memom, MOXHO czenaTh BBIBOA, 4YTO B 00emx
KyIObTypaXx, PpYCCKOH M  aHIVIMHCKOM, HOHATUS O
MOJIOZOCTH CXOXH. MOJIOZOCTh NOHMMAeTCs Kak OJMH H3
CaMbIX IPEKPACHBIX IIEPUOJIOB KU3HHU, B KOTOPBIH IIPOUCXOJUT
CTaHOBJIEHNE JIMYHOCTH, PA3BUTUE MOPANBHBIX M (U3NYECKHX
Ka4eCTB YeJIOBEKA.

Mpn CEMaHTHIECKOM COTOCTABIICHHUH 651710
00HapyKEHO, YTO MEPHO MOJIOAOCTH B aHTTIMHCKON KYIbType
ropasfio Kopode, YeM B pyccKoi. B cuily mpuBiekaTensHOCTH
JIAHHOTrO KOHILENTa €ro JMHIBUCTHYECKAs PENPE3CHTalus, KaK
B pYCCKOM Tak M B aHIVIMHCKOM s3bIKaX, Oorara W
pasHooOpasHa. JlanpHeHIIne ¥CCleOBaHHA MOTYT BBISBUTH
HEKOTOPBIE PAa3IM4Us B S3BIKOBOM BBIPAKEHHHM HM3y4aeMOro
TIOHATHS.

JMTEPATYPA
[I] Ter-Minasova C.G. 2008. Language and Crosscultural
Communication. Slovo, Moscow.
[2] Maslova V.A. 2001. Linguoculture. Academia, Moscow.
[3] Stepanov Y.S. 2001. Constants. Dictionary of Russian
Culture. Experimental research. Yas. Rus. Kultury, M.
[4] Askoldov S.A. Concept and Word. 1997. Moscow
[5] Slobodchikov V.1, Isaev E.I. 2000. Basis of
psychologistic anthropology. Moscow.
[6] http:/svitk.ru/004_book book/7b/1821 sklyarova-
vozrastnaya_pedagogika.php
[7] Liverhud B. 1998. Crises of life - chances of life. Kaluga.
[8] Ushakov D.N. 2008. Explanatory Dictionary of the
Russian Language. AST, Moscow.
[9] Ozhegov S.I. 1999. Explanatory Dictionary of the
Russian Language. Azbukovnik, Moscow.
[10] Oxford American Dictionary. 2008. OUP, Oxford.
[1I] Collins  Thesarus A-Z. 2002. HarperCollins
Publishers, Great Britain.



http://svitk.ru/004_book_book/7b/

